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Mi      chik-la      pu      nyi.         Yaiig

Man      one-to      sons     ttco.         And

c nga-rang-la,       yap,          nor-ki             kal

'me* to,          father,    property-of      share

pu

son

ch ung-ma
younger

nang-go.'
give-must.'

nor-ki         kal      nang-ba-song.      Shag    mang-bo
property-of  share          gave.            Days      many

nor-nam         dd-ba,      gyal-kham-la   song    yang
property-all   gathered,      country-to      went    and

khang-men   cha-ba    metar-song,          Yang

doing    squandered.          And

sa-ju         mi    duk,     yang

eating-means   not   was,      and

yab-la      shu-ba,
father-to      said,

Yab-su       pu-la
Father-by      son-to

ma    song,   pu    chung-ma-su
not   went,    son      young-by
ti-ru    rang-gi      nor-nam-la
there      own     property-all-to

evil

gyal-sa-ru
country-in

Yang     di       gyal-sa-ki       ml      chhepo     chik
And    that     country-of     man      great       one

chhepo-su   sakhet   ohik-tu   phak       tsho-ru
great-by     fiel$r      one-to    swine    feeding-for        sent.

sak-ti      lansf     so-na       to     dang-;ba    song;      yang-su
food-that   self    eaten-if   belly   satisfied    was;     anyone-by

tang-ba     duk.        Yang      sem-la     tong-ba          tan-ba

giving      teas.         And      mind-in    entering    consideration

mra-wa,   'rang-gi     yap-ki      yog-po    mang-po   yot;
said,      ^ self-of   fa thereof  servants      many      are;

do-ba    yot,    yang     rang-ni         tok-shi-la         song.

going      is,       and         self       hunger-dying       went.

tung     do-yong,    yang    slm-yong,      "yap,      taix-ni

house      will-go,     and       will-say,     "father,        I

tung-du      layok-chung,       yang      ta-ni      shikten1
before      sinner-became,       and        now       world

chho-rang-gi   pu    yang   di-ru        jep-yong.        Tan-la
your        son    still    here     exchange-will.      Me
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nor-sak-nam        sin-song-ba,          di

property         was-e&hausted,      that

nor        met-pa        ul-po-ru      song,

property   not-being    misery-in     went.

tung-du     song-ba,     yang      mi

before         went9       and      man

tang-ba-song.     Yang   pbak    sa-bi

eaten

And     swine

pbu-ma    yang     mi
straw      even     not

cbung-ba       ti-tar
was-produced    thus

yog-po-la      to     mang-po
servant s-to   belly     much

Tan     rang-ni       yap-ki

I         self      father-of
kon-chhok-ki     chho-rang-gi
heaven-of           you-of

df-ru-la      ma     yung-song,

here-in      not         came*

rang-gi    yok-po   chik-tang

*elf-qf    servant   one-with